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AHHOmMauyus. B cTatbe paccmatpumBatoTcs cnocobbl S3bIKOBOM penpe3eHTauumn COMaTU3MoB head, eyes, eyebrows. Ha
npuMepax M3 Koprnyca coBpeMeHHOro amepukaHckoro aHrnmiickoro (COCA) aHann3upyoTcs camble
YACTOTHbIE KUHECUYECKUE eAMHULLbI, BbISBNSIOTCS KOMMYHUKATUBHbIE CUTYyaLMU M IMOLMOHANbHbIE
COCTOSIHWS, B KOTOPbIX OHW peanusytotcs. [peanonaraercs, 4YTo BblAENEHHblE COMATWU3Mbl B TOM
WA MHOM Mepe OTpaxalT HeBepbanbHoe noBefeHWe npeacTaBuTeNel OaHHOW 3THOKYNbTYPbI.
B pabote o0603HauyeHa aKTyasbHOCTb AAHHOM TeMbl M BO3MOXHOCTb €e AaNbHEWLIero M3y4yeHus
C UCMoNb30BaHMEM COMOCTaBUTENbHOIO METOAaA.
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Abstract. The article deals with the ways of linguistic representation of somatisms head, eyes, eyebrows. Using
examples from the Corpus of Contemporary American English (COCA), the most frequent kinesic
utterances are analyzed and the main communicative situations and emotional states in which they
are realized are identified. It is assumed that the selected somatisms to a certain extent reflect the
non-verbal behavior of representatives of the given ethnic culture. The paper indicates the relevance
of this topic and its further in-depth study using a comparative method.
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A3bIKO3HaHUE

BBEAEHUE

KoMMyHUMKaLms [aBHO 3aHsna AMAMPYIOLWME NO3MLMK
B LOCTMXKEHMM 3(DPEKTUBHOIO B3aumomenctaus. [Ans
DOCTUXKEHWS TABHOM eI KOMMYHUKALMK — MOHUMA-
HUS MeXAy I0ABMU — UCMOMb3YHOTCS Pa3HOObpasHble
CpeAncTBa, B TOM uucie M HeBepbanbHble. B nocnen-
HUe [ecsaTuneTus msydyeHue HeBepbanbHbIX CPeacTB
00LLeHMs CTano akTyanbHbIM HaNpaBlEHNEM B TEOPUM
KOMMYHMKaLuK, n ocoboe BHMMaHWe yaensercs co-
MaTM3MaM (OT Lp-TPey. «4acTu Tenax), KoTopble sBAs-
l0TCS OAHMM M3 BAXKHENLIMX KaHanoB HeBepbasbHOro
obwweHus. [ins ocywectenenus 3pdeKkTMBHOro oblue-
HUS1 KpaliHE BaXKHO YMETb «CYMTbIBATb® TENECHbIN KOZ,
nepefayn MHdopMaumn. AHanms comaTMyeckoro ma-
Tepuana NoMOraeT MNOHATb HaWBHOE MpencTaBleHue
Hapoda O MMpe W HeKoTopble 0COBEHHOCTM ero Ha-
LIMOHANBHOIO XapakTepa, MO3BOASS PeLMMUeHTy Cy-
ATb 00 MHTeHUMKM cybbekTa No onpeneneHHoMy Habo-
Py TENECHbIX ABMXEHMI [YepBoHbIN, lMoneHosa, 2018].
Hamu yxxe 6bina npennpuHsaTa nonbiTka BbiSBUTD
HEKOTOpble MaTTePHbl PYCCKOrO M MCMAHCKOro HaLMo-
HanbHOro NoBefeHyeckoro noptpeta [[ony6esa,2022]
Ha nMpuMepax C COMaTM3MaMu 20/108d, 2/1a3a, bposu.
Llenbto gaHHOM CTaTbu SBNSIETCS BbISIBNEHWE TaKOBbIX
Ha MaTepuane aHMMICKOro A3blka C UCMONb30BaHMEM
Tex XKe COMaTU3MOB C BO3MOXHOCTbIO JasbHeENLIero
CPaBHUTENIbHO-COMOCTABUTENBHOIO aHaIn3a.
Ob6ocHoBaHMeM BblbOpa AaHHbIX COMaTU3MOB
CNY>XMT TOT aKT, YTO BblpaXkeHMe Auua cuYuTaeTcs
OCHOBHbIM KOMMOHEHTOM HeBepbanbHON KOMMYHM-
Kauuu, Belb MMEHHO M3MEHEHUS MUMUKM YenoBeka
rOBOPST O €ro 3MOLMOHANbHOM OTKJ/IMKE Ha BbICKa-
3bIBaHMs cobecedHMKa M MO3BONSKOT peryinpoBaTtb
npouecc obuexmns [JlywHukoBa, AknweHko, 2013].
[Ona  nonyyeHns  OObEKTUBHLIX  Pe3ynbTaToB
6biM  MCMONb30BaHbl AaHHble Kopryca Corpus of
Contemporary American English (daree COCA).
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MNpuMepamu ona aHanusa ctanm TekcToBble dpar-
MEHTbI U3 XYA0XECTBEHHOM NUTEPATYpbl, TaK KaK MMEH-
HO B AAHHOM (YHKLMOHANbHOM CTUAE, HA HaLl B3rng,
BOCMPOM3BOAATCS KOMMYHUKATUBHbIE CLLEHapuu, Mak-
CMManbHO NPUBANKEHHbIE K KM3HW, COMPOBOXKAAEMbIE
peanbHbIMU 3MOLMAIMU YYACTHUKOB CUTyauuu obLue-
HMS C MPUMEHEHNEM HeBepbHanbHOro Koaa.

Hawe 3apaveit 66110 BbISBUTb CNOCOOLI Bepba-
NnM3aumm BblOpaHHbIX COMATM3MOB M ONpesenuTb
BMAbl 3MOLMOHA/bHbIX COCTOSIHUM, KOTOpble Mpu
MOMOLLM AAHHbBIX COMATM3MOB BbIPaXatoTCsl.

COMATW3Mbl B HALMOHAJIbBHOM KOPMYCE
AHIMUACKOIO AA3bIKA

CHayana Mbl ukcupyem obuiee umcno ynotpebne-
HWIA COMaTU3MOB B KOpnyce.

Konuuectso cnyyaeB ynorpebneHus comatusma
enaza B pycckom (HKPSA) n ncnanckom (CREA) kop-
nycax npeBblllaeT 4yMcno ynorpebneHuit comaTms-
Ma 20/108a, OQHAKO B aHIIMIUCKOM COMATU3M 20/1084
npeBoCXoamMT comatmsM enaza. Comatusm 6poss /
6posu OOMHAKOBO Mano NpeacTaB/ieH BO BCeX TpeX
Kopmnycax.

Cnenytowmm WwaroM 66110 onpeaeneHne NpoLeHTa
C/y4aeB, KOra COMATU3M BbICTYMAET B PO KUHEMBI,
KoTopas npencraBnser co6oiM KOMMYHUKATUBHO 3Ha-
YMMble 3NeMEHT MUMUKM Unn xecT [KpenanuH, 2002].
lNpvBenem npuMepbl U3 TEKCTOBOTO KOPMyca:

(1) She slowly shook her head before lowering her
eyes. «| didn’'t know...», she said finally, quietly...

- OHa MefIeHHO MoKayarna rofloBoi M onycTuna rnasa.
«S51 He 3Hana..», B KOHLUE KOHLOB TWXO MpPOMONBWAA
oHa...!

'34. v fanee nepeBof Halw. — A. 7
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Juazpamma 1. YacToTHOCTb yNnoTpebieHns COMaTM3MOB B HALMOHAbHbBIX KOpRycax
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(2) Gold raised a pointed eyebrow. “You sound as if
this place is yours. You are not my partner. You are my
employee.”

- lona mopHsn 3aocTpeHHy 6poBb. «Tbl rOBOPULLbL
TakK, Kak 6yaTo 310 MecTo TBOE. Tbl He MOM napTHep. Tbl
MOV COTPYAHMKY.,

B npuBedeHHbIX npumepax coMaTu3Mmbl head,
eyes, eyebrow SBNSIOTCA KMHEMaMW, TaK Kak OHU
nepepnatot cobecefHUKY CMrHan 06 3MOLMOHANBHOM
cocTosiHMM rosopsiwero. B npumepe (1) - 310 cTbIaM-
BOCTb, B NpuMepe (2) — HeA0BOJbCTBO.

fnaronbl shook, raised w repynawii lowering
B COYETaHWUM C KMHEMaMu 00pasyloT KMHECUYECKyYHo
enmHuuy. KuHecuueckom eauHuLen, nam no-apyro-
MYy KMHECMYECKMM peyeHneM, HasbiBaeTcs Bepbanb-
Hoe BblpaxkeHWe kuHeMbl [BepewarvH, Koctomapos,

Linguistics

1981]. MMEHHO KMHecMyeckne peyeHus SBASIOTCS
006beKMOM Hallero MccnegoBaHusl. B 60nblIMHCTBE
C/ly4aeB KMHecu4yeckass eauHuUa npencTaBieHa
KOHCTPYKUMAMM MpefmkaTr + COMaTU3M, a Takxke
COMaTU3M + npeamkart. Hanpumep:

Jerry’s head bobbed in a nod. “Yes”, - he said.
- [xeppu kuBHyn. «[la», — ckaszan oH.

B naHHOM npuMepe cOMaTM3M BbICTYMAeT B PO
aKTOpa, T. €. 06bekTa, 061afatoLLero CBOMCTBOM pore-
BOV BbILENEHHOCTH, Ybsl PO/b B COOLITUM BOCMPUHM-
MaeTCsl FOBOPALMM Kak LieHTpanbHas [LWaxtep, 1982].

3aMeyeHo, YTO KOHCTPYKLIMSI COMATU3M + npeau-
KaT XapakTepHa B 60nblUel CTeNeHn ANs aHTMICKO-
ro 93blka, B MEeHbLUEN CTeneHn — Ans pycckoro u co-
BCEM HECBOWCTBEHHa N5 ucnaHckoro. Cp.:

Yucno ynotpebnenuii cnoBocouetanuii dropped his/her
head, head dropped, onycmun/a zonosy, zonoea
onycmunacse, bajo la cabeza, se bajo la cabeza B

KopIycax
5
COCA i
1384
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Huaepamma 2. CpaBHUTENbHAS AMarpamMMa penpe3eHTaTMBHOCTU KOHCTPYKLMIA
npeauKar + 20/108a U 2071084 + NpeauKat

Yucno ynorpebinenuii cnoBocouetanuii lowered his/her
eyes, eyes lowered, onycmun/a enasa, 2nasa onycmunuce,
bajo los ojos, ojos bajaron B xopiycax
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Juazpamma 3. CpaBHUTENbHAsA aMarpaMma penpeseHTaTMBHOCTU KOHCTPYKLUMI
npeavKar + e/1a3a v 2aa3a + npeaukat
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A3bIKO3HaHUE

UYnicno yrotpeberuit cnoocoueTanit raised his / her
eyebrows, eyebrows rose, nodusn / a dpoeu, Gposu
noOHsuCh, enarco las cejas, cejas se enarcaron
B KOpITycax

C0oCA r
HKPA F
5
23

417

606

Juazpamma 4. CpaBHUTENbHAS AMarpaMma penpe3eHTaTMBHOCTM KOHCTPYKLIMIA
npeamkart + 6posu v 6posu + npeauKaT

COMATWU3M HEAD (TOJ1I0BA)

MMeHHO Ha ronosy npexze Bcero 06paLlakoT BHUMa-
HMe B MpoLecce MeX/IMYHOCTHOro obuieHus. Pene-
BAHTHOCTb [JaHHOM YacTu TeNna B peyeMbIC/IUTENbHOM
LeqTeNlbHOCTM YenioBeKa NoJYepKMBAETCS ee LWnpo-
KOM HOMMHauMen B si3blke [HepBOHbIK, [NoneHoBa,
2018]. MpeankaT B KNHECMYECKUX PEYEHUSX C COMa-
TM3MOM head npefCTaBfieH TakKMMMK [NarofaMu, Kak
lift, raise - nodHsme, hang, hang down, hang low, droop,
drop, lower - noHypume, nogecums, onycmume, throw
back - 3anpokuHyme, toss - 8ckKuHyms, nod — 0006pu-
menbHO Kayams, shake — ompuyamensHo Kayams v Ap.

[MToMMMO CTOBOCOYETAHUI NPeAnKaT + COMaTU3M
(verb + head) Takxe MPUCYTCTBYIOT KOHCTPYKLMM
comatmM3M + npepukaT: Her head tilted to one
side as she considered the question. - Ee 2os108a
CK/IOHUAACL HAboK, MOKa OHa 064yMbiBana BOMpPOC
(3MOUMOHaNbHOE OTHOLWEHWE — 33a4YMYMBOCTD).

BoipaxeHnue shook his / her head oka3anocb
CaMblM MHOTFOYMCAEHHBIM U3 BblllENepPeYUCIEHHBIX:
B Kopnyce oHo BcTpevaetcs 11 353 u 7076 pa3
COOTBETCTBEHHO (OCTa/lbHble e He MpeBbIWatoT
M 04HOM Tbicaum) 1 Ha 90 % ABNSETCH KMHECUMYECKUM,
T. €. NMOYTU BO BCEX CNY4YasX MepenaeT MHTEHLMIO
roBOPSALLErO.

Tabnuya 1

Mepepaya smouuit npu noMolum comatusma head

Mpumepbi s COCA

KoMMyHuKaTMBHaa cutyaums /
3MOLMOHaNbHOE COCTOSIHNE

He hung his head in shame. - OH cmbidnugo nosecusn 20/108Y.

CTbl,

«51 He NOHUMaK», — CKa3as OH.

He scratched his head.‘l don’t understand, he said. - OH noyecan 2onosy.

03a4a4eHHOCTb

2os108y. «Kak ckaxeTe. Bbl HacnenHbI MPUHLY».

Sinm bowed his head. “Whatever you say. Youre the crown prince” — CUHM CKIOHUA

YBaXXeHue, MOKOPHOCTb

Tabnuua 2

Mepenaya amMoumit Nnpu noMoLLU
KUHeCcH4YecKoi eauHuubl shook his / her head

Mpumepbi ns COCA

KoMMyHuKaTHBHas cutyaums /
3MOLMOHANbHOE COCTOSIHUE

He shook his head in wonder. — OH yaMBNEHHO NOKayan rosoBoMu. yauBNeHue
Timothy shook his head in sympathy. - Tumomu c couyscmsuem noka4an 20/10800. COYyBCTBME
“Why are the cops here?” Bosch shook his head helplessly. - «[lo4eMy 30ecb Kombl?» ACTEDAHHOCTS
bow becnomouwHo noka4yan 20/10800. P P
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53%

43%

TIOJIHSAT T'OJIOBY

levanto la cabeza

Linguistics

25%

raised his/her head

Juaepamma 5. CpaBHUTENbHAs AMarpamMMa penpe3eHTaTUBHOCTM KMHECUYEeCKon eAMHULLbI
NoOHAMb 207108y NO TPEM KOpPMyCaM

CnoBocoueTtaHue raised his /her head BcTpeyaeTcs
B Kopnyce 466 wu 295 pa3 COOTBETCTBEHHO.
OpHako Tonbko B 25 % cnyyaeB OHO nepepaet
KOMMYHUKATUBHbIE MHTEHLMU.

COMATU3M EYES ([JIA3A)

[nasza 9BnaK0TCS OAHMM M3 aKTUBHbIX CpeacTB nepena-
4n aMoumi. [1o rnasaM MOXHO OnNpenennTb BHYTPEeH-
HWe nepexuBaHWs, HACTPOEHWe, YyBCTBA 4YeN0BeKa,
OTTEHKM €ro 3MOLMOHAaNbHbIX COCTOSHMI [Xaceu-
HoBa, LlynkuHa, 2017]. HeyanBuTenbHO, 4T0 OAHHYO
KMHEMY CONPOBOXAAeT LUMPOKUIA [NAronbHbIM paa;
open - omkpbime, close - 3akpbime, lift, raise — nood-
Hame, lower, drop, droop - onycmums, nomynumse,

narrow, shut, screw up - 3aXMypums, npuliypume,
cast = OKUHyms v Ap., HanpuMep:

Jake rolled his eyes and shook his head. - /elik
3aKkamusn enasa u nokayan 201080l (3MOLMOHANbHOE
COCTOSIHWE — HELLOBONIbCTBO / Pa3fpaXeHue).

Rosa averted her eyes and laughed in embarrassment.
- Po3a omeena 6327190 U CMYWEHHO 30CMESNACH
(3MOLIMOHaNbHOE COCTOSHUE — CTECHEHME).

KunHecnyeckne pedyeHnma C COMaTM3MOM eyes
4acTo Bep6am43y+0Tc9| nocpencTtBOM KOHCTPYKUMK
CyliecTBUTE/IbHOE + MNpeamKat B nomo6HbIX KOH-
CTPYKUMAX COMaTMU3M COMPOBOXAOAETCA BHYLUUTEb-
HbIM KOJIMYECTBOM Naro/ibHbIX CEMaHTUYECKMX rpynn,

Tabnuya 3

Mepepnayva aMoumii Npu NOMOLUM KMHECUYECKOW eauHuLbl raised his / her head

Mpumepbi 3 COCA

KomMMyHuKaTUBHas cutyaums /

He raised his head and said amen. — OH nodHs/ 207108y W CKa3an aMUHb.

SMOLMUOHaNIbHOE COCTOSAHUE

Monbba

Bubba raised his head.“Everybody? - by66a nodHsn 2onosy. «<Bce?»

yonBneHue, HeaoymeHume

MoMNpoCHUTb IMUIMU MO3BOHUTb EMY.

She had just raised her head to tell Emily to call him. - OHa nodHsna 2onosy, 4tobbI

CUTHAN K AeACTBUIO, MHCTPYKUMS

Tabnuuya 4

Mepepaua a3Moumii NpU NOMOLLM KUHECMUECKOTO PpeueHus eyes + npedukam

Mpumepbi s COCA

KoMMyHMuKaTMBHasA cutyaums /
3MOLMOHaNbHOE COCTOSIHUE

Wendy's eyes blazed with open fury. - [1a3a BeHamn nossixanu apocTbio. rHeB
His eyes smiled.“I'm proud of you.” - Ero esaza ysnsi6anuce. « ropxxycb T060i». onobpexune
Her eyes spoke: I'm sorry, I'm so sorry... - Ee enasa 2ogopunu: MHe Xanb, NPOCTU MEHS... coxaneHue
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A3bIKO3HaHUE

NpencTaBneHHbIX B HONbLIMHCTBE C/yYaeB LUMPOKUM
CUHOHUMMWYHBIM PSIAOM:

- blaze, flare, flash, gleam, glint, glisten, glitter,
glow, light up, shine, smoulder, spark, sparkle, twinkle -
ceepkams, biecmems, 20peme, U31y4ame;

- dilate, fly open, grow wide, open, round, widen -
pacwupssimsCs, 8bIKAMUMG;

- dart, flick, flicker, flit, glance, go, leap, move, run,
shift - 6ecame;

- appraise, examine, scrutinize, study, survey -
02/150b180Mb, BHUMAMENLHO U3Y4amb U Ap.

AHanus KuHecuuyeckoro peveHus eyes blazed
nokasan, 4To OHO MCMONb3yeTCs B OCHOBHOM [Ans
OMMUCAHUS HEFaTUBHbIX 3MOLMI (THEBa, 3100bI U T. A.),
TaK KaK COMPOBOXAAETCS TakUMMW JieKceMaMu, Kak
anger - eHes, hatred - HeHasucme, fury — apocme, fire -
020Hb, menace - yepo3a: His eyes blazed with menace. -
Eeo enaza ceepkanu, u 8 HUX yumanace yepo3d. Ho ectb
M ManoyuCieHHble MpUMeEpSI, TAe AaHHAs efuMHULA
BbIpaXaeT MonoxuTensHble amMouuu: His eyes blazed
with love. - E2o 2na3a cusnu nwbogsio. Castillo’s eyes
blazed with tenderness and awe. - [nasa Kacmuneo
€8eMUJIUCL HEXHOCMbIO U Mpenemom.

CTOUT OTMETUTD, YTO MHOTUE FNaroibl, Cneayolwmne
33 NIEKCEMOM eyes, 03HaYalT AEeNCTBUS, NpUcylLme
LegTenbHoCcTM 4enoBeka (smile, dance, wander, run,
speak, ask v ap.). OueBUAHO, UTO B OCHOBE 13bIKOBOW
penpeseHTauun [aHHbIX KUHECMYECKUX peyveHui
NEeXUT KOTHUTMBHAs MeTadopa «ra3 = YenoBek».
B03MOXHO, IMEHHO 3TUM 1 0OBACHSAETCS NpeanoyTe-
HMe 93blKa KOHCTPYKLMAM TUNA eyes + NpeaukaT, rae
comatusM bepeT Ha cebs ponb areHca, He ycTynas
4yenioBeKy B 3HAUMMOCTU (CM. AUrpammy 6).

Takxe BCTpevyalwTcsa Takue MeTadopuyeckue
nmepeHoChl, Kak: «rnas = 6oxectBo» (1), «rnas =
BMECTUAUILE 3MOUMI» (2), «rna3 = BHYTPeHHee
3peHue, MHTYUUMS» (3), «TNa3 = MHCTPYMEHT “CMOoT-
peHus”» (4):

(1) His eyes darted flashes of anger / his eyes flashed
fire. - Ero rnasa MeTanu MOMHUM.

(2) His eyes held a sceptical gleam. - B ero rnasax
TauNCs HEKUIA CKENTULU3M.

(3) His eyes reflected his anguish. - B ero rnasax
oTpakanachb Tocka.

(4) His eyes bulged in fury. - OT apoctv ero rnasa
BbINIE3/IM U3 0p6UT.

pu nepeBofe Ha PyCCKMI Mbl BUAMM, YTO B He-
KOTOpbIX NpUMepax peanusytoTcs Te e MeTadopu-
yeckne mMogenm.

3aMeyeHo, YTO aHTIUNCKUIA U PYCCKUIA S3bIKU NpUr
Bepbanu3aLMm 3MOLMOHANBHBIX COCTOSIHWIA OTAAIOT
npeanoyTeEHNE COMaTU3My e/d3d, B TO BpeMsi Kak
MCNaHCKMI S3bIK aKTMBHO 334eMCTBYeT IeKCeMbl Vista
n mirada (B3rnsg), KOTOpble He yCTynaktT COMaTU3My
B YaCTOTHOCTM ynoTpebieHuns, a MHOrAa AaXe U npe-
BbILLIAIOT.

COMATWU3M BROW / BROWS,
EYEBROW / EYEBROWS (BPOBb / BPOBH)

[ns Bepbanusaumm cambix TOHKMX OTTEHKOB 3MOLM-
OHaNbHOWM NanuTpbl CybbekTa A3bIK NpeaycMaTpuBaeT
pa3HO0Opa3HbIi 93bIKOBOM MaTepuan. Tak, COMaTU3M
brow / brows, eyebrow / eyebrows coyeTaeTcs ¢ 6ora-
TbIM [NaronbHbIM psAoOM: raise, Lift, unfurl — nodHsMe,
8CKUHYMb; cock, quirk, tug upward - e30epHyms; arch,
crease, crinkle - 8bleHyms, U302HYMb; bob - uzpugo
npunodHames. Kunema conuxeHuns 6poBei, Bbipaxato-
Wwas 03ab0YeHHOCTb, TPEBOTY, FTHEB, 00bEKTUBMPYETCS
Kak furrow, lower, wrinkle, scrunch, draw together, knit
together — xmMypume, cO8UHYMb, HACYNUMb.

his eyes
narrowed ;
250

Juazpamma 6. CpaBHUTENbHAS AMarpaMma penpe3eHTaTMBHOCTM KUHECUYECKUX eOMHUL
his eyes narrowed v he narrowed his eyes
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Tabauya 5

Mepepaya sMoumit Npu NOMOLLM COMaTU3Ma
brow / brows, eyebrow / eyebrows

Mpumepnbl 3 COCA

KoMMyHuHKaTUBHaa cutyaums /
3MOLMOHANBbHOE COCTOsIHUE

He looked at me without comment, his eyebrows raised a little in inquiry. — OH 6e3 033034EHHOCTS
KOMMEHTapW1eB NOCMOTPEN Ha MEHS, BOMPOCUTENIbHO NMPUNOAHSB BpoBY. a
His eyebrows arched.“l beg your 7= 7.

y g your pardon?” - Ero 6poBu 130rHynuch gyroi. «Mpouy pasapaxeHie
NPOLLEHNA?»
He furrowed his brows, looking confusedly at me. «What are you talking about?» — HenovMeHIe
HacynuBlumnch, OH B HeLOyMeHMM NOCMOTPpen Ha MeHs: — O yeM Tbl FOBOPULLb? =

B aHMMIICKOM M pycCKOM s3blkax MpeamKaTuB-
HbI psia, COYETAOLWMIACS C COMATU3MOM 6possb / bpo-
8U, MPEACTABNNAETCS WMPOKUM U pazHOOBpPa3HbIM.

CHOBa HAaXoAMT pacnpOCTPAHEHUE KOHCTPYKLMS
coMaTusM + npeamkaT (1), a Takxke 3nAMnNTUYecKas
KOHCTPYKLMSI COMATU3M + npuyactue Hactoswee (2a)
u npowesLee (2b):

(1) “Dead?” Mama’s eyebrows drew together...
- “YMep?” 6posu MaMbl HAXMYPUSUCb...
(3Moums - TpeBora).

(2) a) “God?”Malksaid,eyebrows going upin perplexity.
- “bor?” ckasan Mok, HedoyMeHHO NpunooHae
6posu. (AMoumns — HefoyMeHMe).

b) “They’re made by hand”, Emelina said,
eyebrows arched...
- “OHu py4HoOI paboTbl”, cCKazana IMennHa,
u302Hy8 6posu... (AMoLUMOHaNbHOe
COCTOSIHWE — 3aHOCYMBOCTD).

[lns Gonee TOYHOW Nepefayv 3MOLMOHANBHOIO
COCTOSIHMS repOeB aBTOPbl YACTO NMOAKPENANOT NeK-
ceMy 6posb NpunaratenbHbIMKU sardonic - capkacmuy-
HblIl, dubious - comHesarowulics, cynical — YUHUYHBIL,
skeptical - ckenmuyeckuli, mocking - aaymaugsid,
enquiring - sonpowarwud, raised - npunodHIMeil,
surprised - ydueneHHbili v op. Hanpumep: “Really?”
she said, raising a sardonic eyebrow. — «Heyxenu?» -
CKasana oHa, CapKaCTMYHO NPUMOLHSB BPOBb.

3AKJTIOYEHUE

B paHHOM cTatbe HamMu ObiM pacCMOTPEHbI CO-
MaTu3Mbl head, eyes, brow /[ brows, eyebrow /
eyebrows € TOYKM 3PEHUSI IMOLMOHANbHBIX COCTOS-
HWIA, AN HeBepbanbHOM KOAMPOBKM KOTOPbIX OHU
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MCMONb3YITCS KOMMYHWMKAHTOM, a Takxe Crnocobos
UX 13bIKOBOW penpe3eHTaLun Ha MaTepuane Kopnyca
COBPEMEHHOI0 aMepUKAHCKOro aHIMMCKOTO.

Tak, aHanu3 nNpuMMepoB MOKasas, YTO KMHECU-
yeckasa eomHuua shook his / her head He aBnseT-
CS OOQHOMOJISIPHOM, T. €. BbIpaXKaeT He TONbKO OTKas3,
OTPpULLAHWE UIN HECOTNAcKue, HO U MHOXECTBO ApYrux
3MOLMOHANbHbIX COCTOSIHUIA WM HaMepeHUM Cybbek-
Ta: He3HaHuWe, HegoBepue, COMHEHWe, COXaneHue,
CTbIAJIMBOCTb, Meyanb, pasfpaxeHue, CO4YYBCTBUE,
033[34EeHHOCTb, YAMBNEHWE, pacTEPSHHOCTb U Ap.

TakxKe MHOrO3Ha4YHbIM M pa3HOMIAHOBbLIM OKa3an-
€91 XKeCT NOAHSTUS TON0BbI, PENPe3eHTUPYEMBIN B aHT-
JIMICKOM Kopnyce Kak raised his / her head: naHHas
KMHecuyeckas eguHuUa UCNonb3yeTca An9 nepena-
4yu MOonbbbl, NPOCLObI, AN YCTAHOBKU 3PUTENBHOMO
KOHTAKTa, ANS BbIPAXEHUS TaKUX KOMMYHUKATUBHbIX
HaMepeHWn U 3MOLMOHASbHbIX COCTOSIHWUI, KaK rop-
[OCTb, YOOBNETBOPEHHOCTb, YAUBEHUE, BO3MYLLEHUE,
BbICOKOMepwe, yTelleHre 1 ap. B npumepax ¢ coma-
TM3MOM eyes 3aMKCMpOBaHa nepegava Takux 3Mo-
UMW, KaK ne4yanb, pafocCTb, CTbld, CTpax, BOJHEHME,
Hea0BONLCTBO M Ap.

HecMOTps Ha CBOKW HU3KYD MpeacTaBieH-
HOCTb B KOpnyce coMaTusM brow / brows, eyebrow /
eyebrows sBnsetca kuHemon B 80 % cnyyaes. bo-
nee TOro OOHapyXMBaeTCs LWMPOKUIA AMana3oH
3MOLMOHANbHbBIX COCTOSIHUM, B KOTOPbIX COMATU3M
AKTMBHO MCMONb3YyeTCs roBopsawuM ang 6onee Tou-
HOW TPaHCNALMU CBOEro HaCTpOoeHUs cobecefHuUKY:
033aJ3a4YeHHOCTb, pasfpaxeHue, HeaoyMeHue, 3a-
AYMYMBOCTb, TPEBOXHOCTb, 3aHOCYMBOCTb, HAAMEH-
HOCTb 1 Ap.

Takum 06pa3oMm, AN aHIMIACKOrO 3blka Xapak-
TepHa BbICOKasi CTeMeHb BOBAEYEHHOCTM COMaTu3-
MOB B CUTyaLMIO 0OLLEHUS: BbIAENEHHbIE COMATU3MbI
AKTMBHO y4YacTBYHT B Bepbanusaumm caMbixX pasnmy-
HbIX 3MOLMOHAJIbHbIX COCTOSIHUM.

Vestnik of MSLU. Humanities. Issue 10(878) / 2023



A3bIKO3HaHUE

CMUCOK UCTOYHUKOB

1.

YepsoHbivi A. M., MNoneHosa I T. lonoBa kak 3neMeHT HeBepbanbHOM KOMMYHUKaLuK BO dhpa3eosormyeckom Bbi-
paxeHun (Ha MaTepuane dpaHLy3CcKoro a3bika) // ®unonormyeckme Hayku. Bonpocsl Teopum m npaktuku. 2018.
N2 1 (79).4.2.C.393-398.

2. Tonybesa A. C. Bepbanusaums MMMUKM U XECTOB B PYCCKOM M UCMAHCKOM $I3blKaxX Ha MaTepuane KOpnyCHbIX AaH-
HbIX // BecTHMK MOCKOBCKOrO rocyfapCTBEHHOrO MHIBUCTUYECKOTO YHMBEpCuTeTa. [yMaHuTapHble Hayku. 2022.
Bbin. 9 (864). C. 39-49.

3. Jlywhxukosa I U., AkuweHko E. A. HeBepbanbHble cpencTBa BblpaXKeHWUs BO3MYLLEHWUS B aHMIMIMCKOM f3bike (Ha
MaTepuane XyAoXecTBEeHHbIX TekCToB) // BecTHuk KeMepoBCKOro rocynapCTBEHHOrO YHMBEpPCWUTETA Ky/bTypbl
n nckyccers. 2013. Boin. 23. C. 23-29.

4. Kpengnu IL E. HeBepbanbHas ceMMOTUKA: S3bIK TENA M eCTECTBEHHLIN A3bIK. M.: HoBOe nuTepatypHoe 0603peHue,
2002.

5. BepewaruH E. M., Koctomapos B.T. O cBoeobpaznu oTpaKeHUs MUMUKK U KeCcToB BepbanbHbIMM CpeacTBaMm (Ha
MaTepuane pycckoro s3bika) // Bonpocbl a3biko3HaHus. 1981. Bein. 1. C. 36-47.

6. LUaxtep I. PoneBble u pedepeHumanbHble CBOMCTBA Noanexalmx // HoBoe B 3apybexxHoi nuMHreuctuke. 1982.
Bbin. XI. C. 317-355.

7. XaceuHosa I. C., LlynkmHa HO. A. ®paseonornyeckme eguHMLbl C KOMMNOHEHTOM «rnasa» A8 BbIPAXXEHWUS IMOLMI
B HEMELIKOM M Ka3axCKoM si3blkax // HaumoHanbHas accoumaums yyeHbix. 2017.N2 3 (30). C. 15-18.

REFERENCES

1. Chervonyi, A. M., Polenova, G. T. (2018) “Head” as an element of non-verbal communication in phraseological
expression (by the material of the French language). Philology. Theory & Practice, 1(79), 2, 393-398. (In Russ.)

2. Golubeva,A.S.(2022).Verbalization of mimic and gestures in Russian and Spanish on the material of corpus data.
Vestnik of Moscow State Linguistic University. Humanities, 9(864), 39-49. (In Russ.)

3. Lushnikova, G. I, Yakishchenko, E. A. (2013). Nonverbal means expressing indignation in English (on the basis of
texts of fiction). Bulletin of Kemerovo State University of Culture and Arts, 23,23-29. (In Russ.)

4. Kreidlin, G. E. (2002). Neverbal'naya semiotika: Yazyk tela i estestvennyi yazyk = Non-verbal semiotics: Body
language and natural language. Moscow: Novoe literaturnoe obozrenie. (In Russ.)

5. Vereshchagin, E. M., Kostomarov, V. G. (1981). O svoeobrazii otrazheniya mimiki i zhestov verbal’nymi sredstvami
(na materiale russkogo yazyka) = To the originality of the reflection of facial expressions and gestures by verbal
means (on the material of the Russian language). Questions of linguistics, 1, 36-47. (In Russ.)

6. Schachter, P. (1982). Rolevye i referentsial’nye svoistva podlezhashchikh = Role and referential properties of
subjects. Novoe v zarubezhnoi lingvistike, XI, 317-355. (In Russ.)

7. Khaseinova, G.S., Tsupkina, Yu. A. (2017). Phraseological units with “eye” component for expression of emotions

in the German and Kazakh languages. National association of scientists, 3(30), 15-18. (In Russ.)

WHPOPMALIUA OB ABTOPE

lony6eBa AnmHa CepreeBHa

CTapluit npenogasatesb
Kadenpbl IMHIBUCTUKM M NPODECCHOHANBHON KOMMYHMKaLIMK B 061acTv npaBa
MOCKOBCKOI0 rocyAapCTBEHHOTO JIMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA

INFORMATION ABOUT THE AUTHOR

Golubeva Alina Sergeevna

Senior Lecturer
at the Department of Linguistics and Professional Communication in the Field of Law
Moscow State Linguistic University

CraTbs nocTynuna B peaakLumio 05.06.2023 The article was submitted
onobpeHa nocne peLeH3npoBaHus 10.06.2023 approved after reviewing
NpuHATa K Nybankaumm 13.07.2023 accepted for publication

BecTHuk MIJ1Y. TymaHuTapHble Hayku. Boin. 10 (878) / 2023 31



